MANUAL DE UTILIZARE / USER MANUAL [iiihesk b Zi et

1. [RO] COMPONENTELE ROLELOR / [EN] COMPONENTS OF THE SKATES

[RQO] Gheata exterioara rigida / [EN] Rigid outer boot

[RO] Gheata interioard moale (cu burete si captuseala) / [EN] Soft inner boot (with foam and lining)
[RO] Sireturi / [EN] Laces

[RQ] Sistem de franare / [EN] Braking system

2. [RO] INCALTAREA S| FIXAREA ROLELOR / [EN] PUTTING ON AND SECURING THE
SKATES

+ Deschideti sireturile. / Open the laces.
* Introduceti piciorul in gheata. / Insert the foot into the boot.
+  Strangeti sireturile de jos in sus. / Tighten the laces from bottom to top.

3. [RO] SIGURANTA — OBLIGATORIU / [EN] SAFETY — MANDATORY

» Purtati intotdeauna casca, genunchiere, cotiere si protectii pentru palme. / Always wear a helmet, knee pads,
elbow pads and wrist guards.

+ Utilizati rolele doar pe suprafete plane, dure si uscate. / Use skates only on flat, hard and dry surfaces.
*  Minorii — exclusiv sub supravegherea unui adult. / Minors — only under adult supervision.

» O singuré persoana pe pereche de role. Nu depasiti greutatea maxima admisa. / One person per pair of skates.
Do not exceed the maximum admitted weight.

4. [RO] INTERZIS / [EN] PROHIBITED

X Sarituri, coborari de pe borduri sau trepte X Depasirea greutatii/marimii maxime

X Acrobatii, trick-uri, utilizare freestyle X Transport pasager suplimentar

X Utilizare in ploaie, pe zapada, gheata sau umed X Telefon mobil sau casti in timpul utilizarii
X Utilizare pe drumuri publice cu trafic X Depozitare in exterior sau in spatii umede
X Jumping, riding off kerbs or steps X Exceeding maximum weight/size

X Acrobatics, tricks, freestyle use X Carrying additional passengers

X Use in rain, snow, ice or wet conditions X Mobile phone or headphones while skating
X Use on public roads with traffic X Storage outdoors or in damp spaces

Sariturile si coborarile de pe borduri genereazéa forte mai mari decét greutatea utilizatorului si pot deteriora structura produsului. /
Jumping and riding off kerbs generate forces greater than the user's weight and may damage the product's structure.

5. [RO] MENTENANTA SI INGRIJIRE / [EN] MAINTENANCE AND CARE

[RO] 5.1 Verificari inainte de fiecare utilizare / [EN] 7.1 Checks before each use
» Verificati strangerea osiilor si a rotilor. / Check axle and wheel tightness.

+  Starea rotilor si a rulmentilor (nu trebuie sa vibreze sau sa zgarie). / Condition of wheels and bearings (should not
wobble or grind).



» Functionarea corecta a sistemului de franare. / Correct functioning of the braking system.
+  Starea cataramei, a velcro-ului si a sireturilor. / Condition of the buckle, Velcro strap and laces.

» Absenta urmelor de fisuri sau deformari ale sinei si ghetei. / No visible cracks or deformations on the frame or
boot.

[RO] 5.2 Curatare si depozitare / [EN] 7.2 Cleaning and storage

+  Stergeti rotile si ghetele cu o carpa uscata sau usor umeda dupa utilizare. / Wipe the wheels and boots with a dry
or slightly damp cloth after use.

+ Lasati rolele sa se aeriseasca inainte de a le depozita. / Allow the skates to air out before storing.

+  Depozitati intr-un loc uscat, ferit de soare direct si de temperaturi extreme. / Store in a dry place, away from direct
sunlight and extreme temperatures.

* Nu utilizati rolele pe suprafete cu nisip, pietris sau umede — acestea accelereaza uzura rulmentilor. / Do not use
skates on sand, gravel or wet surfaces — these accelerate bearing wear.

. Nu depozitati rolele in locuri foarte calde sau umede — acestea pot deteriora plasticul si materialele
textile./ 4 Do not store skates in very hot or damp places — this may damage the plastic and textile
materials.

7. [RO] INCETATI UTILIZAREA DACA: / [EN] STOP USING IF:

» Uzura excesiva a rotilor sau rulmentilor + Joc anormal al rotilor pe osie

* Frana deteriorata sau ineficienta » Catarama sau velcro defecte

» Fisuri sau deformari ale sinei sau ghetei » Zgomote neobisnuite din roti/rulmenti
* Mecanism de reglare a marimii care nu se blocheaza * Dupa orice cadere cu impact major

» Excessive wear on wheels or bearings » Abnormal play of wheels on axle

» Damaged or ineffective brake * Defective buckle or Velcro

* Cracks or deformations in the frame or boot  Unusual noises from wheels/bearings
* Size adjustment mechanism that does not lock * After any major impact fall

Contactati vanzatorul sau un service specializat pentru verificare. / Contact the retailer or an authorised service centre for inspection.

9. [RO] GARANTIE / [EN] WARRANTY

[RO] Produsul beneficiaza de garantie legald conform legislatiei aplicabile. Garantia NU acopera: uzura normala a rotilor
si rulmentilor, deteriorarile cauzate de utilizare improprie (sarituri, Socuri, supraincarcare), coroziunea sau deteriorarea
cauzata de utilizare in umiditate, lipsa mentenantei sau modificari neautorizate.

[EN] The product benefits from a legal warranty in accordance with applicable legislation. The warranty does NOT cover:
normal wear of wheels and bearings, damage caused by improper use (jumping, impacts, overloading), corrosion or
damage caused by use in damp conditions, lack of maintenance, or unauthorised modifications.
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